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         VARADERO        KM

 Ciudad de atanzas          28
 Cardenas    12
 Guama     118
 Playa Larga    105
 Playa Girón    139
 La Habana    138
 Viñales     327
 Cienfuegos    177
 Villa Clara     182
 Cayo Santa María   292
 Trinidad      258
 Topes de Callante   245
 Cayo Coco    433
 Cayo Cruz    494
 Playa Guardalavaca   710
 Bayamo      652
 Santiago de Cuba   779
 Baracoa      904 



Varadero,

Nous avons le plaisir de vous offrir une chaleureuse et sincère bienvenue à 
Varadero, où se trouve la plage la plus célèbre de Cuba et l’une des destinations 
les plus importantes des Caraïbes. Il s’agit d’une destination très fière de la 
sécurité procurée aux visiteurs ainsi que de l’hospitalité de son peuple.
À Varadero, vous pourrez connaître toute la géographie cubaine étant 
donné qu’il est situé à seulement 138 km de la ville de La Havane et 
à quelques minutes des villes de Cárdenas et Matanzas, des lieux 
riches en histoire et en valeurs patrimoniales et culturelles.
La transparence des eaux turquoise et le sable blanc et fin, 
accompagnés des cocktails traditionnels, de la bonne cuisine 
cubaine, des danses rythmées, des sport nautiques… et bien plus 
encore, feront de votre séjour une expérience inoubliable.
Venez profiter de tout le bleu des Caraïbes et vous aurez la certitude 
qu’à Varadero, une plage parfaite… ce n’est que le début…

Varadero, une plage parfaite…  
                       ce n’est que le début…
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FESTIVAL INTERNATIONAL 
VARADERO GOURMET
Il favorise le sauvetage des traditions 
culinaires cubaines, la fusion des 
cultures et les mélanges entre 
les tendances traditionnelles et 
nouvelles de la gestion des aliments.

ÉVÉNEMENTS

LE VARADERO JOSONE RUMBA, 
JAZZ & SON FESTIVAL 
transforme la première destination 
touristique de Cuba en une 
place culturelle qui accueillera 
d’éminents représentants 
nationaux et étrangers de ces 
genres, une partie incontestable 
de nos traditions musicales.
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TOURNOI DE GOLF DE CUBA
LE VARADERO GOLF CLUB, 
offre un environnement unique dans son 
célèbre clubhouse Manoir Xanadu et son bar-
kiosque où vous pourrez profiter d’une vue 
spectaculaire sur le contraste entre le ton 
vert vif du terrain de golf et le bleu turquoise 
de la mer environnante, un cadre parfait pour 
compléter votre expérience dans ce sport.



Cet espace de 17 acres est situé entre 
les rues 62, 63 et 64. Avec des passages 
intérieurs, il propose une variété d’offres 
commerciales et gastronomiques, ainsi 
qu’un hôtel de 10 chambres, et montre 
aux visiteurs les valeurs cubaines 
telles que le café, le tabac et le rhum 
dans leurs maisons respectives.

1ère avenue. / 62e et 64e rue. Varadero

DES LOISIRS
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VARADERO GOLF CLUB
MANOIR XANADU
Autoroute sud, km 8
Tél. : (+53) 45667388

Situé dans l’un des endroits les 
plus paradisiaques et merveilleux 
de la péninsule d’Hicacos, “Les 
rochers de San Bernardino”. Le 
manoir Xanadú se distingue par 
une construction du début du 
XXe siècle, déclarée patrimoine 
national depuis 2013, où vous 
pouvez actuellement profiter d’un 
hébergement et d’un restaurant 
avec une vue unique sur la plage. 
Le Varadero Golf Club, 18 trous, par 
72, est le seul du genre au pays.
Equipements : 18 et 9 trous, 
green fée, location de sac, 
seaux à balles, location de 
voiture, cours de golf, casiers.
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OCIO CLUB VARADERO
Jeux interactifs
Cinéma 6D
Jeux de société
Playground
Eyeplay

1ére avenue / 44 et 46 
rue Varadero. 
Tel.: (53) 45667147

Un monde de fantaisie 
et de réalité virtuelle
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BRASSERIE VARADERO. USINE 43  
Avenue de la plage et 43e rue
Tél. : (53) 45667055
Ouvert tous les jours à partir de 12h30 à 12h00

Un monde de fantaisie 
et de réalité virtuelle

... profitez du processus de 
brassage et de notre offre 
gastronomique variée
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FOIRE ARTISANALE
Les foires artisanales font partie 
de la vie culturelle de Varadero, 
offrant une variété de produits au 
visiteur, qui trouve toujours un 
événement souvenir agréable. 
La foire principale est située 
sur la 15ème rue et la 1ère 
avenue, il y en a plusieurs le 
long du centre de Varadero.

PARC JOSONE
Un parc naturel d’environ 22 acres, situé 
dans le centre historique de Varadero. 
Il constitue un magnifique jardin à la 
nature variée, qui préserve l’histoire 
d’Onelia Méndez et de José Iturrioz 
qui ont conçu sa construction dans la 
première moitié du XXe siècle pour que 
leur amour dure. Le nom de ce parc est 
dû à l’union des initiales de leurs noms.
1ère Avenue / 56 et 59 Rue
Tél. : (+53) 45667228
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RÉSERVE ÉCOLOGIQUE 
VARAHICACOS
Autoroute Sud, Km. 12.
Tél. : (53) 45 668148
Horaires : de 9h00 à 
16h30, tous les jours.
Courriel: varahicacos@
cisam.atenas.inf.cu

La zone protégée «Varahicacos» 
d’une superficie de 280 hectares, 
révèle la flore et la faune indigènes 
de Varadero, combinées avec des 
éléments de l’histoire, de la culture 
aborigène et coloniale qui se sont 
reflétés dans la région comme une 
trace de l’homme dans la région. 
Avec de courts sentiers à travers 
les forêts de broussailles, ses 
principales attractions comprennent 
: le Patriarche (un cactus géant 
de plus de 500 ans), la grotte 
d’Ambrosio (une grande grotte 
habitée par des chauves-souris et 
ornée de plusieurs pictogrammes 
anciens) et la grotte des musulmans 
(une grotte avec des restes humains 
datant de plus de 2500 ans). C’est 
le meilleur endroit pour observer 
de près la flore et la faune.
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Admission :
- Sentier de randonnée jusqu’à la 
Grotte des Musulmans : 125,00 CUP
- Grotte d’Ambrosio : 125,00 CUP.
- Cactus Géant Le Patriarche : 50,00 CUP.

Il comprend un service de guide 
spécialisé, garantissant la jouissance 
d’une thérapie naturelle lors 
d’une excursion écologique.

Cette zone peut être visitée par une excursion 
à Varadero par l’agence de voyage ou en 
accédant directement au centre d’information 
sur la réservation située sur la route 
d’entrée de l’hôtel Paradisus Varadero.



1ère Avenue / 59e et 
60e Rue. Varadero.
Tél. : (53) 45667329
Ouvert : 13 h 00 - 01h00.

Musique live tous les soirs 
d’idoles pop et rock de tous 

les temps !
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BUENA VISTA SOCIAL CLUB
Varadero est reconnu comme 
le seul siège habituel de ce 
projet de divas de la musique 
cubaine, en plus de la capitale 
cubaine. Un espace pour le 
plaisir de la musique cubaine 
qui perdure, où les membres de 
Buena Vista partagent avec leur 
public, prennent des photos 
et signent des autographes 
à la fin du spectacle.
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Las Americas Avenue, Varadero
Tél. : (+53) 45623132

Un spectacle unique dans 
un endroit parfait
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Un spectacle unique dans 
un endroit parfait

LA COMPARSITA
Fin de la 60e Rue.
Tél. : (+53) 45667415

MAMBO CLUB
Route Las Morlas, km 14, 
Varadero.
Tél : (+53) 45668565

SALLE DE MUSIQUE, 
PLAZA LAS MORLAS

Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos.

Tél. : (+53) 45667330

LA FÊTE
Autoroute Las 

Américas, km 3 ½.
Tél. : (+53) 45668210

COMPAS BAR 
1ère Avenue / 33e et 
34e Street. Varadero

MAISON DE LA MUSIQUE 
DE VARADERO
Avenue de la plage / 
42e et 43e rue
Tél. : (+53) 45668918

LA BAMBA
Autoroute Las Américas
Tél. : (+53) 45667560

HAVANA CAFÉ
Autoroute Las Américas et rue K
Tél. : (+53) 4566733

GROTTE DES PIRATES
Route de Las 

Morlas, km 11
Tél. : (+53) 45667751

Réservez via les bureaux 
de l’agence Paradiso
36e rue et 1re Avenue

Tél. : (+53) 45614759
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62 rue et 1ère avenue. Varadero

S p e c t a c l e 
d e  m u s i q u e 

e n  d i r e c t  d a n s 
l e  p l u s  p u r 

s t y l e  c u b a i n
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1ère avenue et 33e rue
Tél. : (+53) 45667216-17
Courriel : direccion@cubaturv.cbt.tur.cu

13e rue et autoroute
Tél. : (+53) 45611844/61 2475
Courriel : jefe.comercial.var@gaviotatour.co.cu

1ère avenue et 36e rue
Tél. : (+53) 45612506 / 614758-59
Courriel : comercialparadiso@scva.artex.cu

30e rue et 3e Avenue.
Tél. : (+53) 45667061
Courriel : director@avc.tur.cu

40e rue / 1er 
et 3e avenue.
Tél. : (+53) 45667027/
45667589
Courriel : director@havanatur.cu

1ère avenue / 26e et 27e rue
Tél. : (+53) 45614884/45668612
Courriel: direccion@var.ecotur.tur.cu
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Muthu Playa Varadero.
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Il y a 31 points nautiques 
pour le service dans 

la destination. Ce 
service est inclus dans 

le forfait touristique 
proposé par les hôtels 
et il existe également 

quatre autres services 
de paiement en espèces 

uniquement situés à :
- Piedra del Chino. 

Spécialisé en Jet Sky. 
Autoroute Sud et 35e rue

- Barracuda. Canal 
de Paso Malo
- 30th Street
- 40th Street

Les clients qui ne sont 
pas hébergés dans un 

hôtel peuvent accéder à 
ces services nautiques via 

ces points externes.
Au service traditionnel dans 

les points nautiques est 
incorporée la vente d’activités 

optionnelles, telles que :
- Excursions de 

plongée en apnée
-  Excursions de plongée

- Excursions nautiques 
(Seafari Cayo 

Blanco, pêche)
- Kate surf : dans les 

parcs spécialisés pour cette 
activité dans les hôtels de 
plage Playa Caleta Hôtel 

et Starfish Varadero.
La zone de plongée s’étend 
à environ 40 miles au nord 

et au sud de Matanzas, y 
compris les cayes proches 
avec des zones de plongée 

d’environ 4 et 35 m. avec 32 
zones de récifs coralliens.

Nautique SERVICES 
NAUTIQUES



Muthu Playa Varadero. Valentín el Patriarca.
Hotel Be live Turquesa

Iberostar Playa Alameda.

Swandor 
Varadero Beach.
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SERVICES 
NAUTIQUES

GAVIOTA MARINA

C’est l’une des plus grandes marinas 
des Caraïbes avec une capacité de 
1000 impuretés. Parmi ses principales 
attractions, il y a des excursions en 
catamaran, la pêche, la plongée et la 
vie à bord. Il propose également un 
service complet de maintenance et de 
réparation de bateaux. Il y a un restaurant 
de fruits de mer où vous pourrez 
déguster un homard exquis choisi par 
vous-même et servi à votre guise.

Autoroute du sud, Km 21, Punta Hicacos, Varadero
Tél. : (+53) 45664115
Courriel : reserva@marinagav.co.cu



Vía Blanca, Km 31, Varadero
Tél. : (+53) 45668060/
45667072

SERVICES DE BASIQUES
Marlin Marina propose 112 
services d’amarrage et de 
yacht par imputation avec des 
frais journaliers et une remise 
pour paiement à l’avance.

AUTRES SERVICES
- Sécurité et protection
- Boire de l’eau
- Électricité
- Télévision par câble
- Location d’équipage
- Réparations mineures
- Alimentation en fioul et 
gaz propane DIESEL
- Glace à vendre
- Location d’équipage

MARLIN MARINA 
DÁRSENA 
INTERNACIONAL

SERVICES COMPLÉMENTAIRES
- Pêche sportive
- Excursions
- Sports nautiques
- Restaurants
- Magasins
- Service de surveillance
- Taxi
- Carburant
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CENTRE INTERNATIONAL DE 
PLONGÉE DE BARRACUDA
Avenue Kawama / 3 et 4 rue
Tél. : (+53) 45667072 - 45613481
Courriel : comercial@barracuda.mtz.tur.cu
Horaire : 8 h 00 à 18 h 30 du quotidien

CENTRE INTERNATIONAL DE 
PLONGÉE DE GAVIOTA
Marina de Gaviota, AutoRoute sud, Km 21
Courriel : 
director.comercial@marinagav.co.cu,
reserva@marinagav.co.cu
Tél. : (+53) 45664115

Prestations de service :
• Cours d’initiation à la plongée 
avec certification internationale
• Service d’excursion et 
plongée technique
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CAYO BLANCO 

BOAT 
ADVENTURE

Excursions

Merveilleuse visite à une caye 
près de Varadero, avec des plages 
vierges, l’accès se fait par une 
promenade en catamaran, où en 
plus de profiter des charmes de la 
mer, vous pouvez faire de la plongée 
avec tuba dans le récif de corail, 
visiter un delphinarium en haute 
mer et profiter d’un déjeuner à la 
clé aux fruits de la mer. Vous pouvez 
profiter d’une animation variée et 
avoir la possibilité d’acquérir des 
souvenirs dans une boutique dédiée.
L’excursion dure toute la journée et 
comprend le temps de plage à Caye 
Blanche, la plongée en apnée, la 
visite du delphinarium, le déjeuner, 
le bar ouvert, ainsi que la prise 
en charge et le retour à l’hôtel.

Roulez en conduisant votre 
propre jet ski ou hors-bord à 
travers les mangroves de la côte 
sud de Varadero par le canal 
Chapelín et la baie de Cárdenas.
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GROTTE 
SATURNE

Autoroute de 
l’aéroport, km 11 
½, Matanzas
Tél : (+53) 45253833
L’un des endroits 
incontournables 
de votre visite à 
Varadero. Il s’agit 
d’une galerie 
d’inondation de 
150 m de long 
et d’environ 
20 pieds de 
profondeur.     
C’est un 
scénario idéal 
pour la plongée 
en grotte. Sa visite 
est généralement 
complétée par l’activité 
de plongée en apnée 
à Plage El Coral, ainsi 
que par la visite du parc 
touristique de la rivière 
Canímar. Vous pouvez 
y accéder librement, 
ou dans le cadre 
d’une excursion, nous 
vous recommandons 
de le visiter dans le 
cadre du Jeep Safari 
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SNORKELING À 
VARADERO

Il est pratiqué principalement dans 
la Plage de Corail, la Péninsule de 
Zapata, la grotte de Saturne et dans 
le récif de corail de Varadero. L’âge 
minimum pour les enfants est de 8 
ans et les enfants de moins de 15 ans 
doivent être accompagnés d’adultes.
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Autoroute du sud, km 12
Tél. : (+53) 45668031
Courriel : delfinario@var.palmares.cu

Ouvert tous les jours de 9h00 à 17h00
Horaire du spectacle : 11h00 et 15h30
Horaires pour nager avec les dauphins 
: 9h30 / 11h30 / 14h30 / 16h00

C’est l’un des endroits les plus 
touristiques de Varadero, propose 
quotidiennement deux spectacles avec 
les dauphins, en plus des spectacles et 
des photos, avec un supplément, vous 
pouvez nager quinze minutes avec les 
dauphins. Une expérience fabuleuse 
que beaucoup ont déjà appréciée.
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CENTRE INTERNATIONAL 
DE SKYDIVING DE 
VARADERO 

La grande émotion 
de voler à travers 
le ciel cubain
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Fin de l’aéroport de 
Kawama, Santa Marta
Tél. : (+53) 45662828
Courriel : alberto@
skydivingvaradero.com

Le centre international de 
parachutisme, situé sur la 
magnifique plage de Varadero, 
offre des cours et du plaisir aux 

amateurs de vol. Le centre 
dispose d’instructeurs spécialisés 
dans les techniques de saut en 
tandem et de saut individuel 
pour les clients expérimentés.

D’autres options de loisirs 
sont le radeau ultraléger, les 
paramoteurs, le tournage et la 
photographie en chute libre, entre 
autres attractions. D’importants 
événements internationaux ont été 
développés au Varadero Skydiving 
Center. Il est situé très près de 
la Marina Dársena, du Barracuda 
International Diving Club, du Musée 
Varadero et de plusieurs hôtels.
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C’est la capitale de la province, à 
seulement 32 kilomètres de Varadero. 
Elle a été fondée le 12 octobre 1693, 
sous le nom de San Carlos et San 
Severino de Matanzas, qui est devenue, 
dans la première moitié du XIXe 
siècle, la ville la plus riche, la plus 
prospère et la plus cultivée de l’île 
à l’intérieur, d’où le surnom de dont 
elle fut baptisée en 1860 : « La Atenas 
de Cuba » (L’Athènes de Cuba).
Matanzas est une ville paysagère 
qui a pleinement préservé son 
aspect fondateur, de sorte que son 
agencement urbain est considéré 
comme la septième merveille de 
l’architecture cubaine. Son centre 
historique a été déclaré monument 
national en 2013 et depuis 2014, il a 
été inclus dans le réseau des villes 
patrimoniales de Cuba. La ville est 
traversée par quatre rivières. La 
province possède 29 ponts, dont 
quatre centenaires qui fonctionnent 

toujours de nos jours ; l’un d’eux le pont 
Bacunayagua, le plus haut du pays. 
C’est la raison pour laquelle la ville est 
aussi appelée la « ville des ponts ».
Matanzas est également le lieu de 
naissance des danses nationales 
cubaines : “El Danzón” et “El 
Danzonete” et La Rumba, en plus 
d’être un établissement très important 
de la Route des Esclaves dans les 
Caraïbes et un espace authentique 
d’influence africaine dans la 
formation de la culture cubaine.
Ses habitants se distinguent par leur 
culture et leur hospitalité. Ils célèbrent 
un nombre considérable de festivités 
traditionnelles, populaires et religieuses 
parmi lesquelles se distingue La Colla, 
une fête catalane qui constitue la plus 
importante célébration hispanique 
encore préservée en Amérique latine.
La vaste infrastructure touristique de la 
ville accueille les visiteurs de partout.

Matanzas, L’Athènes de Cuba



MUSÉE DU PALAIS JUNCO
Rue Milanés / Rue Magdalena et Ayllón
Tél : (+53) 45243195
Le musée du Palais de Junco a été 
construit en 1838. Il représente un 
style néoclassique de cette période. Il se 
caractérise par la combinaison d’un design 
romain classique avec de nouvelles techniques.
Le bâtiment appartenait à l’un des propriétaires les 
plus riches de Matanzas : Don Vicente del Junco 
et Sardiñas, propriétaire de grandes parcelles 
de terre, de sucreries et d’esclaves noirs. Depuis 
1980, ce musée a ouvert ses portes, entreposant 
des objets de valeur, parmi eux : la plus ancienne 
pièce lapidaire de Matanzas, le bar avec lequel 
les grottes de Bellamar ont été découvertes, les 
effets personnels du poète Bonifacio Byrne et la 
seule momie cubaine exposée dans un musée.

MUSÉE DES STATIONS D’INCENDIE
Rue Tirry et rue Medio
Tél. : (+53) 45242363
La caserne des pompiers de Matanzas a été 
inaugurée le 2 février 1873. Elle a été construite 
sur des pierres et inspirée de l’architecture 
néoclassique. C’est l’un des bâtiments les plus 
attrayants de ce type à Cuba. L’institution a deux 
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fonctions : comme caserne de 
pompiers et comme musée ; 
c’était le premier du genre dans 
l’île. Il amasse des centaines 
de pièces de musée, parmi 
des objets et des documents 
ayant appartenu aux différentes 
étapes de son histoire.



PLACE DE LA VIGIA
Rue Magdalena / Milanés et rue Río
Ce fut la première place du bras 
construite dans la ville, lieu où elle 
fut fondée. La ville s’est développée 
autour de la place à partir de 1693, 
où se trouvaient des bâtiments 
de grande valeur, tels que le 
Teatro Sauto (Théâtre Sauto), le 
Museo Palacio de Junco (Musée 
du Palais Junco) et les pompiers, 
entre autres. Le nom de la place 
vient de l’ancien fort construit à 
proximité, qui a protégé la ville 
des attaques des corsaires et des 
pirates pendant plus d’un siècle.
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THÉÂTRE SAUTO
Rue Magdalena / Milanés et rue Medio
Tél : (+53) 45242721
Il a été ouvert le 6 avril 1863 sous le nom 
de Teatro Esteban (théâtre Esteban). Le 
théâtre Sauto a été déclaré monument 
national en 1978. Il s’agit du théâtre 
cubain le plus important du XIXe siècle. 
Sur sa scène ont défilé Ana Pavlova, Sara 
Bernhardt, Adelina Patti, Tita Rufo et 
Mario Spear. Il est situé sur la place Vigia, 
dans le centre historique de la ville de 
Matanzas. L’italien Daniel Dall’Aglio a été 
l’architecte de son projet qui lui a donné 
la structure néoclassique. Sa situation 
géographique et son design intérieur, 
traversé par une rivière souterraine, lui 
confèrent une magnifique acoustique.
En tant que joyau architectural de style 
néoclassique, c’est le seul théâtre à Cuba 
dont la scène peut être élevée au niveau 
de la scène, grâce à une machinerie 
de fabrication britannique restaurée 
originale ; qui représente non seulement 
une attraction unique sur l’île, mais aussi 
dans une grande partie du monde. Seuls 

deux théâtres au monde 
conservent de tels ajouts, 
La Scala à Milan et le 
Colon à Buenos Aires.
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PARC DE LA LIBERTÉ
Ayuntamiento et Contreras Rue

Il est situé dans le centre historique 
de la ville. Il s’agit de la deuxième 

Plaza de Armas (place du bras) 
de Matanzas. Depuis 1909, en son 

centre se trouve une collection 
sculpturale distinguée : une sculpture 

représentant la Statue de la Liberté 
symbolisée par une femme avec des 

chaînes cassées dans ses mains 
et couronnant la scène. Il y a aussi 
une sculpture du Héro national de 

Cuba, José Martí, placée à plus 
de quatre mètres de haut. Il est 

entouré d’installations 
exceptionnelles telles 

que la Sala White 
(la salle blanche) 

construite en 1863 en 
hommage au célèbre 
violoniste José White.

MUSÉE PHARMACEUTIQUE 
DE MATANZAS
Rue Milanés / Ayuntamiento 
et rue Santa Teresa
Tél : (+53) 45243179
C’était un bâtiment destiné à être 
une pharmacie ouverte en 1882. Il 
appartenait au médecin Ernesto 
Triolet. En mai 1964, il ouvre ses 
portes en tant que premier musée 
pharmaceutique en Amérique 
latine. Actuellement, il conserve 
tous les éléments d’origine et c’est 
la seule pharmacie française de 
la fin du XIXe siècle qui reste au 
monde. Il a été déclaré monument 
national en novembre 2007.
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HERMITAGE DE MONSERRAT 
Hauteurs de Simpson, Matanzas City
Il a été construit en 1875 par des immigrants de Catalogne et des îles 
Baléares. Depuis 1886, elle compte quatre sculptures représentant 
les provinces catalanes : Lérida, Barcelone, Tarragone et Gérone. 
Le visiteur peut profiter des meilleures vues de la ville et de la 
vallée de Yumuri. Il est actuellement le site de nombreuses activités 
culturelles, dont l’aboutissement de la Fiesta de la Colla.

MUSÉE EL MORRILLO
Il a été construit dans la 
première décennie du XVIIIe 
siècle en 1720. Les fortifications 
se tiennent à quelques mètres 
de l’embouchure de la rivière 
Canímar. El Morrillo faisait 
partie de la ceinture défensive 
de la ville de Matanzas afin de 
protéger la ville des attaques 
des corsaires et des pirates. 
Le fort a été utilisé pendant un 
certain temps comme poste 
d’enregistrement et naval 
personnalisé. Aujourd’hui, 
c’est un musée commémoratif 
et un monument national.
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GROTTES BELLAMAR
État de La Alcancía, Playa, Matanzas
Tél : (+53) 45253538
Heures : 9h00 à 17h00
Les grottes de Bellamar sont considérées 
comme l’une des plus anciennes 
attractions touristiques de Cuba ; elles 
sont ouvertes aux visiteurs depuis 
les années 1860 et ont été déclarées 
monument national en 1987. C’est 
également l’une des grottes naturelles 
les plus grandes et les plus profondes 
du pays. Ce système de grottes a été 
découvert en 1861 par hasard lorsqu’un 
esclave a perdu sa barre. Les halls et 
galeries impressionnants sont remplis de 
belles stalactites et stalagmites, cristaux 
karstiques, ruisseau souterrain, fontaines, 
dômes cristallisés, qui se distingue par 
le “El Manto de Colón”, une stalactite 
de 32 siècles de vie, la plus grande et la 
plus ancienne formation qui soit préréglé 
sous la forme d’une cascade, avec 12m. 
la taille. Il existe d’autres formations 
calcaires uniques. Des peintures et 
des fossiles indigènes ont également 
été trouvés ici par des autochtones qui 
habitaient l’endroit il y a 1 600 ans.

STADE DE BASEBALL PALMAR DE JUNCO 
Rue Esteban et rue Monserrate, 
Pueblo Nuevo, Matanzas
Tél : (+53) 45292723
Courriel : palmardejunco1874@gmail.com
Domicile du premier match de baseball 
officiel organisé à Cuba le 27 décembre 
1874.Il a été déclaré monument national 
en 1991 et est considéré comme le 
plus ancien stade de baseball actif au 
monde. Il expose également depuis 
2016 le Matanzas Baseball Hall of 
Fame qui comprend des prix de 17 
joueurs qui ont été récompensés dans 
différents halls de renommée mondiale. 
Ils représentent 24% de tous ceux 
qui offrent cette distinction à Cuba. Il 
propose une visite guidée des tribunes 
du stade et des espaces extérieurs. 
Visite de la salle d’histoire et échange 
avec des athlètes jeunes et renommés. 
Location de costumes et d’équipements 
sportifs. Temps libre avec accès aux 
commerces, artisanat, séances photo, 
plaisir des films liés à ce sport national.

PROMENADE AU BORD DE 
LA RIVIÈRE NARVÁEZ
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Sur les rives de la rivière San Juan, cette 
belle promenade en bord de mer longe la rue 
Narváez, l’une des rues centenaires de la ville.
En plus de la beauté du paysage, il dispose 
d’un espace culturel où les artistes, 
peintres et sculpteurs ont leur espace.
Une offre gastronomique variée comprend 
des tavernes, des cafés, des bars, mais 
aussi des galeries d’art comme Lolo, et un 
centre d’accueil, avec la technologie 3D 
pour profiter de tout le patrimoine, à la fois 
naturel (visites virtuelles des systèmes de 
grottes de la province) et patrimonial.

STADE DE BASEBALL PALMAR DE JUNCO 
Rue Esteban et rue Monserrate, 
Pueblo Nuevo, Matanzas
Tél : (+53) 45292723
Courriel : palmardejunco1874@gmail.com
Domicile du premier match de baseball 
officiel organisé à Cuba le 27 décembre 
1874.Il a été déclaré monument national 
en 1991 et est considéré comme le 
plus ancien stade de baseball actif au 
monde. Il expose également depuis 
2016 le Matanzas Baseball Hall of 
Fame qui comprend des prix de 17 
joueurs qui ont été récompensés dans 
différents halls de renommée mondiale. 
Ils représentent 24% de tous ceux 
qui offrent cette distinction à Cuba. Il 
propose une visite guidée des tribunes 
du stade et des espaces extérieurs. 
Visite de la salle d’histoire et échange 
avec des athlètes jeunes et renommés. 
Location de costumes et d’équipements 
sportifs. Temps libre avec accès aux 
commerces, artisanat, séances photo, 
plaisir des films liés à ce sport national.

 
Zone industrielle, quartier Dubrocq

C’était le premier et le plus important bâtiment 
de la ville de Matanzas depuis sa fondation. 
Construction militaire typique de la Renaissance, 
exemple d’assimilation de systèmes répandue 
par les Français et les Italiens aux XVIe et XVIIe 
siècles. Il faisait partie du système défensif de 
la ville et garde un atout de valeurs historiques, 
architecturales et fonctionnelles qui le rendaient 
digne de l’état de Monument National en 1978. 
Actuellement, c’est un musée qui montre 
l’histoire de la forteresse et l’héritage de 
l’esclavage en Province de Matanzas. Il a ouvert ses portes au public le 16 juin 2019. Il est 
le siège du Musée de la Route des Esclaves, un projet avec la participation de l’UNESCO.

CHATEAU DE SAN SEVERINO

PROMENADE AU BORD DE 
LA RIVIÈRE NARVÁEZ



VALLÉE DE YUMURÍ

L’une des plus belles de Cuba, avec une plaine qui atteint 80 hectares 
dans sa partie la plus large et des élévations jusqu’à 150 mètres et 
dans laquelle d’importants vestiges archéologiques sont préservés
La vallée de Yumurí est entourée de collines de 150 mètres de haut 
et atteignant 8 kilomètres de largeur maximale, comprend la réserve 
touristique Quabal des Trois Ceibas de Clavellinas et l’endémisme 
botanique Melocactus matanzanus, un beau cactus à fleurs rouges.
Pour apprécier toute son ampleur, le Mirador de Bacunayagua 
est un arrêt obligatoire, à côté du célèbre pont du même nom, et 
le Mirador de Monserrate, le dernier de la ville de Matanzas.
L’excursion Jeep Safari Yumurí permet aux clients de profiter d’une belle 
balade qui comprend également une visite au Mirador de Monserrate. 
Il peut être réservé dans tous les bureaux des agences de voyages.
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Il s’agit d’un safari en Jeep à 
travers la campagne cubaine 
qui vous permet de découvrir 
la nature exotique et l’histoire 
de Cuba à travers les ruines 
et les traces laissées par des 
personnalités historiques.
Il comprend la plongée en apnée 
dans la barrière de corail de Playa 
Coral, une promenade en hors-bord 
le long de la rivière Canímar jusqu’à 
ce que vous atteigniez l ‘”Arboleda” 
où vous pourrez faire de l’équitation, 
vous baigner dans les eaux chaudes 
de la rivière, faire de la promenade 
en bateau ou simplement du 
temps libre pour vous détendre et 
profitez de la flore et de la faune de 
l’endroit, ainsi que d’un déjeuner 
de délicieux plats cubains.
Visite de la ville de Matanzas, avec 
toutes ses richesses culturelles : 

place Vigía, place de la Liberté, place 
du marché et belvédère Monserrate.
À votre retour, vous visitez la 
grotte de Saturne, considérée 
comme un spectacle naturel sans 
précédent, où le bain est inclus.
Cette visite guidée, propose des 
transferts depuis tous les hôtels 
et fonctionne tous les jours de la 
semaine. En outre, il existe une 
autre modalité dans laquelle vous 
visitez le domaine de La Dionisia 
et profitez d’une atmosphère 
champêtre et de l’équitation.
Pour explorer les attractions du 
centre historique, vous pouvez 
profiter d’excursions telles que 
: les charmes et traditions de 
Matanzas et Aché Matanzas.
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CÁRDENAS, LA VILLE DES PREMIERS
Il est situé à 10 km au sud-est de 
Varadero, sur la Bahia de Cardenas 
(baie de Cardenas). Elle a été fondée le 
8 mars 1828. Cette ville est également 
connue comme la capitale des premiers 
parce que son histoire compte plus 
de cent événements importants, dont 
27 approuvés ; parmi eux, c’est la ville 
où le drapeau national cubain actuel a 
été hissé pour la première fois. C’est 
la raison pour laquelle il a été accordé 
avec le nom de « Ciudad Bandera » 
(ville du drapeau). Le symbole de la 
ville est un crabe, c’est pourquoi il y a 
une sculpture à l’entrée de Varadero.

MUSÉE OSCAR MARÍA DE ROJAS
Ce fut le premier bâtiment construit 
pour garder des pièces de musée 
existantes et servir également de 
bibliothèque publique. Il doit son nom 
à un Cardenense éminent et influent 
(citoyen de Cardenas), qui s’est battu 
pour la création et le développement de 
ce musée. Inauguré le 19 mars 1900, 
c’est le deuxième musée le plus ancien 
de Cuba, avec un fonds patrimonial 
d’environ 100 000 pièces, réparties 
dans 11 collections de base, dans les 
domaines de l’histoire, des cultures 
précolombiennes d’Amérique, de la 
culture précolombienne de Cuba, des 
minéraux, coquillages et escargots, 
lépidoptères, coléoptères, armes, 
ethnologie religieuse, numismatique 
et art.religiosa, numismática y arte.
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PARC COLON
Lieu où a eu lieu la cérémonie 
officielle de fondation de la ville. Il 
existe une église paroissiale de la 
Purísima Concepción de Cárdenas, 
église catholique fondée en 1846 ;  
la première de style néoclassique 
dans l’architecture de Cardenas. 
Il y a aussi une statue au nom 
de l’amiral Christophe Colomb, 
élevée en 1862 ; la première statue 
placée sur une place publique.
Pour visiter ces attractions, vous 
pouvez profiter de l’excursion : 
City Tour Cárdenas, qui propose 
également une visite á  fabrique de  
rhum Arrechavala .

MUSÉE DE LA BATAILLE D’IDÉES
Premier musée consacré 
à ce sujet à Cuba et dans 
le monde, inauguré par le 
commandant en chef Fidel 
Castro Ruz, le 14 juillet 2001.

MUSÉE DU LIEU DE NAISSANCE 
DE JOSÉ ANTONIO ECHEVERRÍA
Cette propriété, déclarée Monument 
National en 1971 et transformée 
en musée en 1973, garde la vie 
et l’œuvre du leader étudiant 
José Antonio Echeverría.
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Les touristes visitant Varadero 
ont la possibilité de profiter de la 
zone humide la plus grande et la 
mieux préservée des Caraïbes. 
Il est situé à seulement 105 
kilomètres dans la péninsule de 
Zapata. Il garde une richesse 
naturelle extraordinaire qui a été 
distinguée et protégée dans les 
catégories : Réserve de biosphère, 
Site Ramsar et Parc national.
Il dispose d’une infrastructure 
d’hébergement renouvelée et 
d’offres extra-hôtelières aussi 
bien dans le secteur public que 
privé, qui, avec la diversité de 
ses écosystèmes spectaculaires 
; en font un cadre idéal pour 
le tourisme de nature. La 
péninsule de Zapata est un 
endroit également apprécié 
pour sa valeur historique.

QUE FAIRE ?
Plongée et snorkeling
La plongée et la plongée en apnée 
sont parmi les attractions les 
plus importantes de la région 
depuis 1985. Dans la région, il 
existe quatre centres de plongée 
internationaux : Playa Larga (Long 
Beach), Punta Perdiz (Partridge 
Tip), Playa Girón (Girón Beach) et 
Caleta Buena (Good Crique). Tous 
proposent différents cours avec 
certification internationale SSI : 
Open Water, Advance et plusieurs 
spécialités. Il y a 11 zones de plongée 
dans la région qui sont certifiées 
écologiquement par les autorités 
compétentes, certaines d’entre elles 
sont liées à d’anciennes légendes 
sur les corsaires et les pirates qui 
ont navigué dans la région. Il y a la 
possibilité de plonger avec du nitrox.

PÉNINSULE 
DE ZAPATA 

découvrez un paradis naturel…
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L’activité de plongée commence 
à partir de la côte, il n’est pas 
nécessaire d’utiliser des bateaux 
en raison de la proximité du talus 
(à environ 80 et 100 m de la côte) 
qui permet une double plongée le 
jour et la nuit. Ces caractéristiques 
permettent une plongée à plusieurs 
niveaux, descendant lentement de la 
côte jusqu’à la profondeur souhaitée 
par le plongeur, puis revenant.
En plus de la plongée 
contemplative, la plongée profonde 
peut se faire jusqu’à plus de 30 
mètres. L’une des attractions 
de la plongée dans la région est 
l’existence de quatre petits navires 
coulés (Type : Ferrociment, 15 m 
de long et 5 m de large) qui sont 
situés à 150 m. de la côte et où vous 
pourrez observer une vie marine 
abondante. Falaises, tunnels et 
tours sont très communs sur les 
fonds marins de cette région. Il 
existe également d’abondants 
coraux d’Elkhorn, des feuilles de 
corail, des étoiles de mer, des 
gorgones, du corail noir, une variété 
d’éponges en forme de tonneau, des 
tubes, des paniers et des tasses, 
une grande variété d’espèces de 
poissons. À environ 100 mètres 
de la côte, une autre grande 
attraction apparaît, le mur escarpé 
de 40 mètres de profondeur, où 

découvrez un paradis naturel…
se trouvent des éponges, des 
gorgones et de gros coraux.
Les hôtels Playa Girón et 
Playa Larga de catégorie 2 
étoiles disposent de centres 
de plongée internationaux. Ces 
hôtels sont situés sur la côte 
à 32 km les uns des autres.
Dans la destination, vous 
pouvez également combiner des 
activités de plongée avec d’autres 
activités d’écotourisme telles 
que l’observation des oiseaux, 
la randonnée, des excursions en 
kayak, des excursions en hors-
bord ou des visites de stations 
de conservation, entre autres.
Il y a plus de 80 cavernes inondées 
où le sport de plongée peut 
être pratiqué dans 4 d’entre 
elles. La Cueva de los Peces 
(la grotte des poissons) est la 
plus profonde d’entre elles 
avec 70 mètres profondeur.
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SENTIER SANTO TOMÁS
C’est l’habitat de trois espèces 
dont l’importance réside 
dans leur particularité : la 
Fermina (espèce d’oiseau) et 
la Gallinuela de Santo Tomás 
(roitelet de Santo Tomás), 
endémique de la région, et le 
Cabrerito de la Ciénaga. Il est 
également possible d’observer 
le zunzuncito, considéré comme 
le plus petit oiseau de la planète. 
Ceci est un domaine pour le 
plaisir de la randonnée.

SENTIER LOS ARROYONES
L’itinéraire commence à la 
chaussée de La Criolla jusqu’à 
Santo Tomás au lieu-dit El 
Maíz (le maïs), à travers la 
forêt semi-décidue sur le sol 
mal drainé, temporairement 
inondé ; vous pouvez avoir 
la possibilité d’observer des 
oiseaux forestiers et des 
oiseaux aquatiques, ainsi que 
l’oiseau endémique Cabrerito 
de la Ciénaga et la Ferminia.
C’est un terrain plat de 8 Km 
de long qui peut prendre 3h 
de marche à pied. Le paysage 
présente une grande beauté 
où vous pourrez observer 
des oiseaux endémiques.
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SENTIER DE LA RIVIÈRE 
HATIGUANICO
C’est une promenade de 3 heures 
au bord de la rivière sur 14 km. 
Vous atteindrez la source Indalecio 
où vous recevrez des informations 
sur la région et cette rivière 
caractéristique comme réservoir 
d’eau de la partie sud-centrale 
de la province. La promenade se 
poursuit jusqu’à la Placer de las 
Lisas où habitent les mangroves 
les mieux préservées de l’île.

SENTIER DES SALINAS DE BRITO
L’attraction principale de ce 
sentier est la sauvagine où 
environ 200 espèces sont 
signalées comme migrants 
et résidents. Le touriste peut 
trouver intéressant l’observation 
des oiseaux forestiers et de la 
sauvagine et également profiter 
de la beauté des paysages 
karstiques et aquatiques, 
des activités d’archéologie et 
d’observation botanique.
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PARC TOURISTIQUE DE GUAMÁ
Cet endroit se démarque car il 
simule un village de Taíno qui illustre 
le mode de vie des aborigènes qui 
habitaient la région. Ce village 
est accessible par une excitante 
promenade de 20 minutes en bateau. 
Le centre touristique possède un 
bar, un restaurant et des chalets 
pour l’hébergement situé sur un îlot 
intérieur dans la lagune au trésor.

FERME D’ÉLEVAGE 
DE CROCODILES
Il accueille un projet visant à 
la protection des crocodiles 
cubains, depuis 2007. Le 
programme, dans lequel 
collaborent des spécialistes 
de plusieurs centres de 
recherche de l’île, dans le 
but principal de sauvegarder 
la pureté génétique de 
l’espèce, menacée par le 
croisement avec le soi-
disant Alligator américain.
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FERME « FIESTA CAMPESINA »
Cet endroit situé à l’entrée de 
Ciénaga de Zapata (marais de 
Zapata), est un espace de loisirs 
avec plusieurs espèces de flore et 
de faune. À cet endroit se trouve 
également le premier guarapera 
fondé (magasin où une boisson 
extraite de la canne à sucre est 
vendue) à des fins touristiques 
dans le pays, en 1991. Il y a un site 
paysan et une zone de fête pour 
déguster le rôti de porc typique. 

PLAGE LONGUE 
C’est l’une des meilleures plages de cette 

région des Caraïbes, avec un hôtel d’où vous 
pourrez visiter la péninsule de Zapata.

PLAGE DE GIRÓN
Située sur le côté est de la baie des Cochons, 

c’est la dernière plage de sable fin de la région, 
idéale pour la pêche et la plongée sous-marine.
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REFUGE FAUNIQUE BERMEJAS
Il s’agit d’une randonnée d’environ 
7 kilomètres où vous pourrez 
pratiquer l’observation des oiseaux 
et  des forêts semi-décidues sur 
des calcaires et sur le mauvais 
drainage temporairement 
inondé d’une flore et d’une 
faune riches ; principalement 
des oiseaux indigènes où la 
présence de palmiers est 
essentielle pour la nidification.
La région est un site de nidification 
important pour les oiseaux forestiers 
endémiques tels que le Zunzuncito 
(Mellisuga) considéré comme le 
plus petit oiseau du monde, le 
Tocororo (Priotelustemnurus), 
l’oiseau national du pays et d’autres 
espèces, dont certaines sont en 
danger d’extinction, comme le 
La perdrix colombe (Starnoenas 
cyanocephala) et l’oiseau connu 
sous le nom de Ferminia ou Cuban 
Flicker, sorte de pic, (Colaptes 
Fernandinae), outre le Cartacuba 
(Todus multicolor) très attrayant 
pour sa couleur et ses plumes.
Pendant la période hivernale, une 
grande diversité d’oiseaux qui 
enrichissent l’ornithofaune de cet 
important site arrivent au refuge.

SYSTÈME ESPELEOLACUSTRE 
DE LA PÉNINSULE DE ZAPATA
La présence d’oiseaux, migrateurs 
et endémiques de Cuba, est 
l’une des potentialités de cette 
zone. L’attraction principale est 
les formations karstiques et les 
accidents qui leur sont associés, où 
différentes végétations apparaissent, 
la forêt semi-décidue prédomine et 
la présence de failles tectoniques 
est appréciable à travers les 
routes, qui avec l’eau, accordent 
une grande transparence et 
profondeur), elles constituent une 
attraction d’une grande singularité.

SENTIER PERLATA - CANAL DES CANAUX 
La visite se déroule sur un chemin de 
terre entouré principalement de forêts, 
de grandes prairies marécageuses et de 
canaux artificiels. Les principales attractions 
de ce sentier sont les oiseaux endémiques 
(le Cabrerito, le Ferminia et surtout le 
troglodyte de Santo Tomás), ainsi que 
d’autres oiseaux aquatiques et forestiers.
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FERME D’ÉLEVAGE 
PARROTS
Vous pouvez apprécier la 
beauté de ces oiseaux, dont 
il y a plus de 60 spécimens.

MUSÉES
Vous pouvez faire un tour 
à travers l’histoire de cette 
région en visitant 3 musées : 
le Musée historique de Playa 
Girón, le Musée en l’honneur 
du 50e anniversaire lorsque 
Fidel Castro a dîné avec les 
charbonniers de la région 
; situé à Soplillar et le 
Musée “La Comandancia” 
situé dans l’usine de canne 
à sucre en Australie.

SENTIER PERLATA - CANAL DES CANAUX 
La visite se déroule sur un chemin de 
terre entouré principalement de forêts, 
de grandes prairies marécageuses et de 
canaux artificiels. Les principales attractions 
de ce sentier sont les oiseaux endémiques 
(le Cabrerito, le Ferminia et surtout le 
troglodyte de Santo Tomás), ainsi que 
d’autres oiseaux aquatiques et forestiers.
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 INSTITUTIONS

EGLISE CATHOLIQUE 
NOTRE-DAME DE FATIMA
8th Street et First Avenue

ÉGLISE DE VARADERO 
PRESBITERYAN
34th Street / 1st et 
2nd Avenue

DES EGLISES

ÉGLISE CATHOLIQUE 
SAINT ELVIRA
46th Street et 
First Avenue
Cette église date de 1938 
et dans sa structure, 
avec un sol irrégulier, la 
pierre de carrière et les 
boiseries prédominent. 
À l’extrémité supérieure, 
il y a un demi-point 
vain qui fonctionne 
comme un clocher, se 
terminant par une croix.
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Il se distingue parmi les installations 
de Varadero pour les événements et 
les incitations, qui est un excellent 
cadre pour des activités de tout 
format, avec 10 salles de réunion et 
une salle plénière de 500 capacités, 
complétées par des boutiques et des 
services de restauration sur la Plaza.
De plus, les hôtels Meliá Marina 
Varadero et Meliá Internacional 
Varadero étendent l’offre pour 
cette modalité, la dernière dispose 
d’un Palais des Congrès moderne 
qui dispose d’une salle de 2000 
m2, avec 10 espaces de réunion, 
dont 7 au rez-de-chaussée et 3 
au premier étage. De plus, cette 
zone dispose de : terrasses, entrée 
indépendante, bureaux, centre 
d’affaires et lieux alternatifs pour 
les événements dans la piscine, les 
jardins et autres espaces de l’hôtel, 
ce qui en fait le cadre idéal pour des 
événements dans des formats avec 
des capacités de 9 à 996 personnes.

CENTRE DE 
CONVENTION 
PLAZA AMERICA

Autoroute Las Américas, Km 11 ½
Tél: (+53) 4566813
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TRANSPORT

Tél : (+53) 45619962
(+53) 45668992

Les bus touristiques 
sont la meilleure 
option de transport à 
Varadero. Le paiement 
du prix s’effectue 
au moment où vous 
montez dans le bus. 
Vous devez conserver 
le billet valable pour 
cette journée et vous 
pouvez monter et 
descendre de n’importe 
quel arrêt de bus.
Les heures de service 
sont de 9h00 à 20h00. 
Pour chaque arrêt, 
un nouveau bus 
passe toutes les 15 
minutes. Il s’étend de 
la Calle 8 jusqu’à la 
fin de la péninsule, 
une visite d’une durée 
estimée à une heure.

LOCATION DE 
VOITURES

CUBA TAXI

VARADERO 
BEACH 
BUSTOUR

STATION DE 
BUS VIAZUL

1ère Avenue et 
32ème rue
Réservations : 8h - 20h.
Tél : (+53) 45667029
36e rue et autoroute sud
Tél : (+53) 45662121

Tél : (+53) 45614444
(+53) 45611616
Le cocotaxi est un 
moyen de transport 
pour 3 personnes 
maximum, pour de 
petites distances 
en ville.
Le train peut être pris 
directement depuis 
n’importe quel arrêt 
pour se rendre de la 
Plaza América au centre 
historique de Varadero.
Les taxis sont situés 
dans tous les hôtels 
et peuvent également 
être pris en ville. 
Ils proposent des 
services de transfert 
pour toutes les villes 
et aéroports du pays, 
ainsi que des itinéraires 
vers tous les endroits 
du pays. Les vieilles 
voitures vous feront 
vivre une expérience 
unique lors de votre 
séjour à Varadero.

36e rue et 
autoroute sud
Tél : (+53) 45614886

Ce service est 
l’option la moins 
chère pour voyager à 
travers Cuba en bus 
climatisé, confortable 
et sûr. L’horaire de 
réservation est de 
9h00 à 17h00 et doit 
être réservé au moins 
deux jours à l’avance.
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SERVICE AU PASSAGER

CARRÉ VIP

- Salon principal
- Chambre réservée avec 
intimité et confort
- Bienvenue à l’entrée

- Enregistrement
- Dépôt et retrait des bagages à 
main et des bagages enregistrés
- Vérification des passeports
- Priorité à bord de l’avion
- Open bar avec une offre variée de 
boissons alcoolisées et cocktails
- Offre variée de boissons gazeuses, 
jus de fruits, café, thé et snacks
- Système de télévision pour films, 
comédies musicales et actualités
- Des meubles spécialement 
conçus pour votre confort
- Jeux de table
- Magazines et journaux 
en plusieurs langues
- Informations touristiques et 
informations sur les vols
- Salles de bain privées

POUR CONTRACTER DES 
SERVICES VIP, UTILISEZ LES 
CANAUX SUIVANTS :

Demandez-le à votre 
agence de voyages
Comptoirs d’enregistrement VIP
Tél. : (+53) 45253636
Courriel: comercial@jabba.aeronet.cu

Autoroute Mártires de Barbados Km. 
5.6, État de Cabarroca, Carbonera
Tél : (+53) 45253612/ 45247015
Courriel: salonvip@vra.ecasa.avianet.cu
commercial@vra.ecasa.avianet.cu

- Bureau de change
- Magasins
- Café
- Restaurants
- Service d’appel téléphonique 
national et international
- Bureau de poste
- Pharmacies
- Parking
- Location de voiture
- Information touristique gratuite
- Service Wi-Fi
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HÉBERGEMENT
ROYALTON HICACOS
RESORT
(+53) 45668844

IBEROSTAR SELECTION 
VARADERO
(+53) 45669999

MELIA VARADERO 
INTERNACIONAL
(+53) 45633100

PLAYA VISTA AZUL
(+53) 45662566

IBEROSTAR 
BELLA VISTA
(+53) 45667899

MELIÁ LAS AMÉRICAS
(+53) 45667600

PARADISUS VARADERO
(+53) 45668700

PARADISUS 
PRINCESA DEL
MAR
(+53) 45667200

VALENTÍN EL 
PATRIARCA
(+53) 45668166

MANSIÓN XANADÚ
(+53) 45667388

MELIÁ VARADERO
(+53) 45667013

IBEROSTAR LAGUNA
AZUL
(+53) 45667900

MELIÁ MARINA
VARADERO
(+53) 45667330

GRAND MEMORIES
VARADERO
(+53) 45667966

MELIÁ PENÍNSULA
VARADERO
(+53) 45614416

IBEROSTAR PLAYA
ALAMEDA
(+53) 45668822

SWANDOR VARADERO
BEACH
(+53) 45669966

ARCELO SOLYMAR
(+53) 45614499

BLAU VARADERO
(+53) 45667545

MELIÁ LAS ANTILLAS
(+53) 45668470

STARFISH CUATRO
PALMAS
(+53) 45667040

SOL PALMERAS
(+53) 45667009

OCCIDENTAL ARENAS
BLANCAS
(+53)45614450

MEMORIES VARADERO
(+53) 45667599

ROC ARENAS DORADAS
(+53) 45668150

ROC BARLOVENTO
(+53) 45667140

IBEROSTAR TAINOS
(+53) 45668656

CLUB KAWAMA
(+53) 45614416

MANSIÓN XANADÚ

HOTEL PLAYA VISTA AZUL
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COMPLEJO BE LIVE LAS
MORLAS- EXPERIENCE
VARADERO
(+53) 45667230/ 
45668280

ROC PLAYA VARADERO
(+53) 45667120/ 
45667125

IBEROSTAR 
BELLA COSTA
(+53) 45667210

BE LIVE LOS CACTUS
(+53) 45667030

BRISAS DEL CARIBE
(+53) 45668030

BELIVE EXPERIENCE
TROPICAL
(+53) 45668288

SOL VARADERO BEACH
(+53) 45667240

STARFISH VARADERO
(+53) 45668243

MUTHU PLAYA
VARADERO
(+53) 45668566

BELIVE EXPERIENCE
TURQUESA
(+53) 45668471

TUXPAN
(+53) 45667560

ALLEGRO PALMA REAL
(+53) 45614555

VILLA TORTUGA
(+53) 45614747

SUN BEACH
(+53) 45667490

ACUAZUL -VARAZUL
(+53) 45667132

CLUB KAREY
(+53) 45667296

CLUB TROPICAL
(+53) 45613915

LOS DELFINES
(+53) 45667720

MAR DEL SUR
(+53) 45612246

DOS MARES
(+53) 45612702

PULLMAN
(+53) 45612702

HOTEL PLAYA VISTA AZUL

HOTEL IBEROSTAR VARADERO
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OÚ MANGER

LA BODEGUITA DEL 
MEDIO DE VARADERO
Avenue de la plage 
/ 40e et 41e rue.
Tél : (+53) 45667784

LA CAMPANA
Parc Josone, 1st Avenue 
/ 56th et 58th Street.
Tél : (+53) 45667778

LA VICARIA
1ère Avenue / 37ème 
et 38ème rue.
Tél : (+53) 45614721

RESTAURANTS 
STEAKHOUSE

CUBAN COUISINE

LA BARBACOA 
64ème rue et 1ère avenue.
Tél : (+53) 45667795

EL TORO
1ère avenue / 25ème et 27ème rue.
Tél : (+53) 45667145

EL GAUCHO
Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos.
Tél : (+53) 45667330

ESQUINA CUBA 
1ère Avenue et 36ème rue.
Tél : (+53) 45614019

MAISON CHOCOLAT
1ère Avenue / 61ème 
et 62ème rue.
Tél : (+53) 45667746

FROMAGERIE LA FONDUE
1ère Avenue / 62ème 
et 64ème rue.
Tél. : (+53) 45667747

KIKE Y KCHO
Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos.
Tél : (+53) 45667330
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RESTAURANTS 
STEAKHOUSE

LA BARBACOA
64ème rue et 1ère avenue.
Tél : (+53) 45667795

EL TORO
1ère avenue / 25ème et 27ème rue.
Tél : (+53) 45667145

EL GAUCHO
Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos.
Tél : (+53) 45667330

MANSIÓN XANADÚ 
Autoroute Sud km 8½.
Tél. : (+53) 45667388

EL RANCHO
1ère Avenue et 58ème rue.
Tél. : (+53) 45614760

WAKO’S CLUB
3e avenue # 212 / 60e et 61e rue.
Tél : (+53) 45612126

SALSA SUÁREZ
3ème rue / 1ère et 2ème avenue
Tél : (+53) 53287678

VARADERO 60
60e rue et 3e Avenue
Tél. : (+53) 45613986

VERNISSAGE
36e rue et 1re avenue
Tél. : (+53) 45667377

CASA DEL CHEF
1ère Avenue et 12ème rue.
Tél. : (+53) 45613606

KIKI´S CLUB 
Avenue Kawama / 5e et 6e rue.
Tél : (+53) 45614115

LA SANGRÍA
1ère Avenue / 8ème et 9ème rue.
Tél : (+53) 45612025

DANTE
Parc Josone, 1re Avenue 
/ 56e et 58e rue
Tél : (+53) 45667778

PIZZA PIAZZA
Autoroute Sud Km 11½. 
Plaza América.
Tél : (+53) 45668181

PIZZA CARIBE
Autoroute Vía Blanca 
Km 32. Dársena.
Tél : (+53) 45667666

CASTEL NOUVO
1ère Avenue et 11ème rue.
Tél. : (+53) 45667786

NONNA TINA
38e rue / 1ère avenue et 
avenue de la plage.
Tél. : (+53) 45612450

NOURRITURE 
INTERNATIONALE

NOURRITURE 
ITALIENNE 
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MAGASINS
CARRÉS

DES SPORTS

PARFUMERIES  

MAGASINS DE 
CHAUSSURES

CAFÉ 

GROCERYS
PLAZA AMÉRICA
Avenue Las Américas, Km 11 ½
Tél. : (+53) 45668570

PLAZA CARACOL
1ère Avenue / 53ème et 54ème rue.
Tél. : (+53) 45614715

CENTRE COMMERCIAL HICACOS
1ère Avenue / 44ème et 46ème rue.
Tél. : (+53) 45614837

PLAZA CAIMÁN
1ère Avenue / 61ème et 62ème rue.
Tél. : (+53) 45614845

PLAZA LAS MORLAS
Fin de l’autoroute sud, Punta Hicacos.
Tél. : (+53) 45667330

PUMA
Autoroute Las Américas, 
Km 11 ½, Plaza América.
Tél. : (+53) 45668181 ext. 246

SPORTS
Autoroute Las Américas, 
Km 11 ½, Plaza América.
Tél. : (+53) 45668181 ext. 219

ADIDAS
1ère Avenue et 61ème rue.
Tél. : (+53) 45667691

VÉRONE (REEBOK)
1ère Avenue et 61ème rue.
Tél. : (+53) 45668349

PARFUMS 
1ère Avenue et 14ème 
rue, Acuazul Hôtel.
Tél. : (+53) 45667632

LA CASONA 
1ère Avenue / 52ème 
et 53ème rue.
Tél. : (+53) 45612429

VÉNUS
13ème rue / 1ère avenue 
et rue Camino del Mar.
Tél. : (+53) 45612835

LA ISABÉLICA DEL CAFÉ
Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos.
Tél. : (+53) 45667330

TIENDA CASA DEL CAFÉ
Carretera Las Morlas km 12 ½.
Tel.: (+53) 45667180

CAFÉ, BOULEVARD 
DE VARADERO
63th Street entre la 1ère 
et la 2ème avenue
Tél .: (+53) 45634421

33 Y 3RA 
3e Avenue et 33e Rue.
Tél. : (+53) 45614380

PLAYAZUL
13ème rue / 1ère avenue 
et rue Camino del Mar.
Tél. : (+53) 45667867

VARAZUL
15e rue et 2e avenue.
Tél. : (+53) 45667869

17 Y AUTOPISTA
Autoroute sud et 17e rue.
Tél. : (+53) 45613366

DÁRSENA
Autoroute Vía Blanca, 
Km 31, Varadero.
Tél. : (+53) 45667524

29 Y 3RA
3e Avenue et 29e Rue.
Tél. : (+53) 45611840

24 Y 1RA
1ère Avenue et 24ème rue
Tél. : (+53) 45668635

Il y a aussi des Grocerys 
dans tous les centres 
commerciaux
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MAGASINS DE 
CHAUSSURES

MAISON DE HABANO 

MAISON DE RHUM

1ère Avenue et 63ème rue.
Tél. : (+53) 45667843

1ère Avenue et 63ème rue.
Tél. : (+53) 45668393
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SANTÉ

SPA VARADERO. CENTRE 
COMMERCIAL PLAZA AMÉRICA
Autoroute Sud, Km 11 ½, Varadero.
Tél : (+53) 45667881/45668181

SPA HICACOS. CENTRE 
COMMERCIAL HICACOS
1ère Avenue / 42ème et 43ème rue.
Tél : (+53) 45614610

YI SPA. CENTRE COMMERCIAL 
LAS MORLAS
Fin de l’autoroute sud, 
Punta Hicacos
Tél : (+53) 45667330

De plus, ce service est proposé 
dans plusieurs hôtels de Varadero.

SPA
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CENTRE DE 
DENTISTERIE ET 
D’HÉMODIALYSE
27e rue et avenue 
de la plage.
Courriel : smc.mtz@
smcsalud.cu
Tél. : (+53) 45662341

CLINIQUE INTERNATIONALE 
DE VARADERO
1ère Avenue / 60ème 
et 61ème rue.
Tél : (+53) 45667710/45668611

CENTRE DE SANTÉ 
ET DE BIEN-ÊTRE
61e rue et 3e Avenue
Courriel: 
smc.mtz@smcsalud.cu
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PHARMACIE INTERNATIONALE  
BLAU VARADERO HÔTEL
Autoroute Sud, Km 14.
Tél : (+53) 45668178

CLINIQUE PLAZA LAS MORLAS
Fin de l’autoroute sud. Punta Hicacos.
Tél : (+53) 45667330

PHARMACIE INTERNATIONALE 
KAWAMA HÔTEL
Rue C et avenue Kawama.
Tél : (+53) 45614470

PHARMACIE INTERNATIONALE 
ROYALTON HICACOS HÔTEL
Autoroute Sud, Km. 15.
Tél : (+53) 45668844

PHARMACIE À LA CLINIQUE 
INTERNATIONALE DE VARADERO
1ère Avenue et 61ème rue.
Tél : (+53) 45667710

OPTIQUE VARADERO
1ère Avenue / 42ème et 43ème rue.
Tél : (+53) 45667525

PHARMACIES 
ET OPTIQUES

PHARMACIE INTERNATIONALE 
CENTRE COMMERCIAL PLAZA AMÉRICA
Autoroute Sud, Km. 11 1/2.
Tél : (+53) 45668042

PHARMACIE INTERNATIONALE 
IBEROSTAR VARADERO HÔTEL
Autoroute Sud, Km. 15.
Tél : (+53) 45669999

PHARMACIE INTERNATIONALE
CENTRE COMMERCIAL HICACOS
1ère Avenue / 44ème et 46ème rue.
Tél : (+53) 45617439

PHARMACIE INTERNATIONALE 
AÉROPORT DE VARADERO
Fin de l’autoroute Mártires de Barbados.
Tél. : (+53) 45253489

OPTIQUE ET PHARMACIE 
INTERNATIONALE CÁRDENAS CITY
Ruiz Street / Calzada et Coronel 
Verdugo Street, Cárdenas City.
Tél : (+53) 45522036

PHARMACIE INTERNATIONALE 
MATANZAS CITY
Ayuntamiento Street / Medio et 
Milanés Street, Matanzas City.
TÉL : (+53) 45253853
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ATM CADECA  
CHANGE DE DEVISES

BANQUES

SIÈGE SOCIAL DE BPA
36e rue / 1re avenue 
et autoroute sud.
CENTRE COMMERCIAL HICACOS
1ère Avenue / 44ème et 46ème rue.
ACUAZUL HÔTEL
1ère Avenue / 13ème et 14ème rue.
CENTRE COMMERCIAL 
PLAZA AMÉRICA
Autoroute sud, Km 11 ½.
SIÈGE SOCIAL DE BANDEC
1ère Avenue / 35ème et 36ème rue.

En cas de bourrage de carte, contactez:
FINCIMEX 
2e Avenue / 62e et 63e rue.

BANQUE FINANCIÈRE 
INTERNATIONALE (BFI)
1ère Avenue / 32ème et 33ème rue.
Succursale Plaza América. 
Autoroute Sud, Km 11.
Bureau Varadero Boulevard. 2nd 
Avenue / 61th et 62th Street.

Hôtel Meliá Marina

Place Las Morlas

Hôtel Meliá Peninsula

Hôtel Grand Memories

Hôtel Paradisus Varadero

Hôtel Swandor Varadero Beach

Hôtel Princesa del Mar

Belive Experience Tropical Hotel

Hôtel Sol Varadero Beach

Centre commercial Hicacos.

Hôtel Occidental Arenas Blancas

MONNAIE

BANQUE D’ÉPARGNE POPULAIRE (BPA)
36e rue / 1re avenue et autoroute sud.

BANQUE DE CRÉDIT ET DE 
COMMERCE (BANDEC)
1ère Avenue et 36ème rue.



LES ESPACES PUBLICS AVEC 
WIFI À VARADERO SONT :

Des conseils pour le touriste
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COMMUNICATIONS

Pour accéder à Internet, vous pouvez 
le faire depuis l’hôtel WIFI, ainsi que 
le Wi-Fi activé dans plusieurs espaces 
publics. Avant l’accès, vous devez 
acheter les cartes de connexion, 
à la réception de votre hôtel ou 
dans les points de vente d’ETECSA, 
notre compagnie de téléphone.
Varadero a la connexion 4G activée. À 
l’aéroport ou dans les points de vente 
ETECSA, vous pouvez acheter une ligne 
cellulaire, appelée NAUTATUR, qui 
comprend un plan de connexion d’appel, 
de message et de données Internet.

ACCÈS INTERNET

MAISON DE LA MUSIQUE
42e rue et avenue de la plage.

CENTRE COMMERCIAL HICACOS 
ET PARC FESTEJOS
1ère Avenue / 43ème et 44ème rue.

CENTRE COMMERCIAL TOUT EN UN
54e rue et autoroute sud.

PLAZA AMÉRICA
Autoroute Sud, Km 11 1/2.

PLAZA LAS MORLAS
Fin de l’autoroute sud. Punta Hicacos.

BOULEVARD VARADERO
Première avenue / 62e et 64e rue

À Santa Marta, la ville de Cárdenas, 
la péninsule de Zapata et la ville 
de Matanzas, sont également des 
espaces publics avec Wi-Fi.

CYBERCAFES 

1ère Avenue et 30ème rue.
Centre commercial tout en un. 
54e rue et autoroute sud.
Centre commercial Plaza América.

Tous les hôtels à Varadero 
ont un service WIFI

POINTS DE 
VENTE ETECSA

1ère Avenue et 15ème Rue.
1ère Avenue et 30ème rue.
1ère Avenue et 41ème rue.
Centre commercial Hicacos.
1ère Avenue et 52ème rue.
1ère Avenue et 61ème rue.
Centre commercial Plaza América.

Tous ces endroits sont 
accessibles en prenant le 
Varadero Beach Bus Tour.
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CYBERCAFES 

POINTS DE 
VENTE ETECSA

AMBASSADE
République Fédérale d’Allemagne
Calle 13 N0. 652 esq. a B,
Plaza de la Revolucién, La Habana
Tél: [53] 7 833 2539 / 833 2569

République d’Argentine
Calle 36 N0. 511 e/ 5ta. y 7ma.,
Playa, La Habana
Tél:[53] 7 204 2972 / 204 2573

République Fédérative du Brésil
Lonja del Comercio.
Larnparilla No.2, piso K,
Habana Vieja, La Habana.
Tél: [53] 7866 9052 / 866 9051

Royaume de Belgique
Calle 8 No. 309 e/ 3ra y 5ta,
Miramar, Playa, La Habana
Tél.: [53] 7 204 7330/204 7331/
204 7332

République de Bolivie
Calle 26 No.113 e/ 1 ra. y 3ra.,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél.: [53] 7 204 2127/ 204 2426

Canada
Calle 30, N0. 518 esq. a 7ma.,
Miramar, Playa.
Tel.: [53] 7 204 2516 / 204 2382

République de Colombie
Calle 14 No. 515 e/ 5ta y 7ma,
Miramar, Playa, La Habana
Tél.: [53] 7 204 9644/
204 9645 / 204 0464

République de Chili
Calle 33 No. 1423 e/ 14 y 18,
Miramar, Playa, La Habana
Tél.:[53] 7 204 1222/2041223/
2041694

République Populaire de la Chine
Calle 33 No. 1423 e/ 14 y 18,
Miramar, Playa, La Habana
Tél.: [53] 7 204 1222/204 1223/
204 1694

Espagne
Calle Cércel N0. 51 esq. a Zulueta
Habana Vieja, La Habana.
Tél: [53] 7 866 8029 / 886 8025-26

République de la France
Calle 14 No. 312 e/ 3ra. y 5ta.,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 204 2132 / 201 3131

Royaume Uni de Grande-
Bretagne et d’Irlande du Nord
Calle 34 No. 702/704 esq. a 7ma.,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 2041771

République d’Italie
5ta. Ave. No. 402 esq. a 4,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 204 5616

États Unis de Mexique
Calle 12 No. 518 esq. a 7ma.,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 204 7722-25

République du Portugal
Calle 7ma No. 2207 eesq. a 24,
Miramar, Playa, La Habana
Tél.:[53] 7 204 2871/204 0149/ 
204 2953

Fédération de Russie
5ta. Ave. No. 6402 e/ 62 y 66,
Miramar, Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 204 2628/ 204 
1060/204 1085

République Bolivarienne du Vénézuéla
5ta. Ave. No. 1601, esq. a 16, Miramar
Playa, La Habana.
Tél: [53] 7 204 2662/ 204 2497



N’emportez pas avec vous ou dans vos 
bagages :

L’importation des équipements 
électriques suivants et de leurs pièces 
détachées n’est pas admise :

En outre, les éléments suivants 
ne sont pas autorisés:
1. Les véhicules automobiles légers 

(voitures, motocyclettes et bicyclettes 
à moteur à combustion). 

2. Moteurs et carrosseries de voitures 
et de motos (châssis). 

3. Les produits animaux (bovins, porcins, 
ovins, caprins et toutes les espèces 
d’ongulés) sont susceptibles d’être 
porteurs de maladies. Voir les 
informations officielles de l’Institut 
de Médecine Vétérinaire

AU DÉPART 
Ne transportez pas avec vous 
ou dans vos bagages :
1. Drogues et stupéfiants 

Substances psychotropes 
ou hallucinogènes,

2. Les substances précurseurs 
3. Explosifs 
4. Produits sanguins 
5. Littérature, articles et objets 

obscènes ou pornographiques 
ou contraires aux intérêts 
généraux de la nation.

À L’ENTRÉE :

1. Les drogues et les stupéfiants. 
2. Substances psychotropes ou hallucinogènes. 
3. Les substances précurseurs. 
4. Explosifs. 
5. Produits sanguins. 
6. Littérature, articles et objets obscènes ou 

pornographiques ou qui menacent 
les intérêts généraux de la nation.

1. Les climatiseurs d’une capacité supérieure 
à 1 tonne ou 12 000 BTU ; 

2. Cuisinières et poêles électriques, 
à l’exception des cuisinières 
vitrocéramiques dites à induction, 
de tout modèle et dont la 
consommation électrique ne dépasse 
pas 1500 Watt, par ampoule ;

3. Les fours électriques, à l’exception de 
ceux appelés fours à micro-ondes, 
et que leur consommation électrique 
ne dépasse pas 2000 Watt. 

4. Résistances électriques de toutes sortes.

Email: publico@agr.duana.cu   
Web:  www.aduana.co.cu  
Tel: (537) 7855 5466 al 71 
ext. 227 (537) 7881 9732

CONTACTEZ-NOUS 

RÉGLEMENTS 
DOUANIERS 
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Les articles et produits suivants ne 
sont pas autorisés à être exportés : 
1. Les biens culturels déclarés comme 

faisant partie du patrimoine culturel 
de la nation ; Les biens culturels 
déclarés comme faisant partie du 
patrimoine culturel de la nation. 

2. Livres manuscrits, incunables 
(publiés entre 1440 et 1500). 

3. Livres et brochures avec timbres des 
bibliothèques du Système national 
des bibliothèques publiques et 
des organisations et institutions 
cubaines, ainsi que des livres 
cubains des éditions “R”. 

4. Livres, pamphlets et publications en 
série étrangers imprimés du 
XVIe au XVIIIe siècle et livres 
cubains publiés au XVIIIe siècle. 

5. Le homard, en toute quantité et sous 
toute forme de présentation.
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À PROPOS DES LIQUIDES, 
AÉROSOLS ET GELS 
*LAGs : Il s’agit de : l’eau et autres 
liquides potables, les aliments en 
sauce ou à forte teneur en liquide ; les 
crèmes, lotions, parfums, cosmétiques 
et huiles ; les gels, y compris les gels 
pour cheveux et pour la douche ; le 
contenu des récipients sous pression 
(par exemple, les aérosols), y compris 
les gels pour cheveux et pour la 
douche ; le contenu des récipients sous 
pression (par exemple, les aérosols), y 
compris les gels pour cheveux et pour la 
douche, aérosols), y compris la mousse 
à raser, les autres mousses et les 
déodorants ; les pâtes, y compris la pâte 
dentifrice ; les mélanges de substances 
liquides et solides ; le mascara ; le 
brillant à lèvres ou le baume à lèvres 
et tout autre article de consistance 
similaire à température ambiante. 

Tous les passagers au départ des 
aéroports cubains doivent transporter 
des liquides, gels ou aérosols (LAG) 
de plus de 100 ml (3,4 oz) dans leurs 
bagages enregistrés, c’est-à-dire 
dans les valises enregistrées au 
comptoir de la compagnie aérienne. 
Si ces LAG sont détectés dans les 
bagages à main lors du contrôle, les 
douanes sont tenues de les retirer afin 
de se conformer à la réglementation 
en matière de sûreté aérienne. 

Il y a des exceptions telles que les 
médicaments, les régimes alimentaires 
spéciaux ou d’autres besoins médicaux, 
auquel cas le passager doit présenter 
une ordonnance ou un certificat 
médical et s’assurer que le montant 
est raisonnable par rapport aux 
besoins et à l’itinéraire du passager. 
Le lait et les aliments pour bébés 

sont également considérés comme 
une exemption, pour autant que le 
nourrisson soit à bord de l’avion.

Les liquides, gels et aérosols achetés 
dans les boutiques Duty Free situées 
dans les salons de dernier départ 
de l’aéroport ou à bord de l’avion ne 
sont pas soumis à des restrictions de 
transport dans la cabine de l’avion, à 
condition qu’ils soient correctement 
emballés et scellés dans des sacs 
de sécurité inviolables (STEB). Ils 
doivent être maintenus fermés 
jusqu’à leur destination finale.

DES CONSEILS POUR ENTRER 
RAPIDEMENT DANS LE 
STAND D’INSPECTION ET 
D’ENREGISTREMENT : 
Déposez dans les bacs en plastique 
tous les objets métalliques que vous 
portez, y compris votre ceinture, 
vos appareils électroniques, etc., 
sinon vous déclencherez l’alarme. 

Placez les liquides, gels et aérosols 
autorisés à être transportés dans 
un plateau séparé. (Moins de 100 
ml ou 3, 4 oz/100 grammes). 
Si vous apportez des liquides, gels 
ou aérosols de plus de 100 ml (3, 4 
oz), vous ne pouvez pas les introduire 
dans la salle d’attente finale, vous 
devez les déposer dans les conteneurs 
situés aux cabines d’inspection et 
d’enregistrement pour leur destruction. 
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CIÉNAGA DE ZAPATA

CIUDAD DE MATANZAS



Varadero

www.infotur.cu
www.varadero.travel

CENTRES D’INFORMATION TOURISTIQUE

INFOTUR 13 RUE
Première avenue et 13e rue, Varadero
Tél. : (+53) 45662966

INFOTUR VARADERO BOULEVARD
64e Rue / première et deuxième 
avenue, Varadero
Tél. : (+53) 45631033

INFOTUR PLAZA AMÉRICA
Autoroute sud, Km 11 ½
Tél. : (+53) 45667044

INFOTUR AÉROPORT 
INTERNATIONAL VARADERO
Fin de l’autoroute des 
martyrs de la Barbade

INFOTUR VILLE DE 
MATANZAS
Rue Medio et Ayuntamiento, 
ville de Matanzas

INFOTUR ZAPATA PÉNINSULE
Route vers Playa Larga 
et Boca de Guamá

une plage parfaite
n’est qu’un début ...

www.infotur.cu
www.varadero.travel



